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KONSPEKT LEKCJI JĘZYKA NIEMIECKIEGO

S tr e sz c z e n ie . J e s t  to  konspekt l e k c j i  języka n iem ieck ieg o , któ- 
r e j  tematem j e s t  podróż przez HRD. >7 l e k c j i  powtórzono słow­
n ictw o związane z pobytem w h o te lu , urządzeniem  pokoju oraz  
podróżą, przy czym główny n a cisk  położony z o s ta ł  na u trw alen ie  
czasu  złożonego P er fe k t, ugruntowanie k o n stru k cji zdań z bez­
ok o liczn ik iem  "zu" oraz u ży c ie  im iesłow u w form ie _ przydawki. 
Jako nowy m a ter ia ł gramatyczny wprowadzono i  przećwiczono czas  
złożon y P erfek t czasowników modalnych.

W c z a s ie  trw ania Sympozjum Językowego zorganizowanego przez Studium 
Praktycznej Nauki Języków Obcych P o lite c h n ik i ś lą s k ie j  w dniach 20 i  21 
I I I  1970 r .  przeprowadzona z a s ta ła  między innymi w ramach pracy w sek­
c jach  językowych 90 min. le k c ja  pokazowa z języka n iem ieck ieg o , k tó rej o - 
mówieniem zajmuje s i ę  p on iższy  a rty k u ł. Lekcje przeprowadziłam z VIII sera. 
Wydziału Chemicznego (4 sem. nauki języka -  grupa p oczątkująca) o l ic z e b ­
n o ś c i grupy 15 osób . Na l e k c j i  obecnych b yło  k ilk u n astu  lektorów  germani­
stów z różnych u c z e ln i  w k raju . Lekcję oparłam na m a ter ia le  zaczerpniętym  
z podręcznika: Rubinów, S z a r l i t t ,  Wolf, Język n ie m ie c k i,c z . I jak rów­
n ie ż  i  ze skryptu: H. Pająk , Zbiór ćw iczeń do podręcznika Rubinów, Szar­
l i t t ,  W olf, c z . I,w yd. PWN, 1969.

Temat l e k c j i :  Rundreise durch d ie  DDR.
Cel l e k c j i :  Zebranie i  u trw a len ie  wiadomości leksyk aln ych  i  gramatycz­

nych.
Gramatyka: P erfek t czasowników modalnych.
Patoce naukowe: p rzeźrocza , 2 p lan sze  językowe, kontury mapy IIRD.

W le k o j i  położyłam  główny n a cisk  na u trw a len ie  czasu złożonego P erfekt o -  
raz ugruntowanie k o n stru k c ji zdań z b ezok o liczn ik iem  "zu". Zasadnicze c z ło ­
ny l e k c j i ,  Jak również ic h  in terw a ły  czasow e, p rzed staw ia ły  s i ę  jak na­
stę p u je :

I .  Sprawdzenie zadania domowego 5 min.
I I .  Nawiązanie do poprzedniej l e k c j i  -  ćw iczenia  i  odpowiedzi

z użyciem  im iesłow u czasu  p rze sz łeg o  jako przydawki 10 min.
I I I .  W stawka-dygresja, Jako pomost do nowej l e k c j i  8 min.

IV. Rozmówka wprowadzająca: W r e c e p c ji w h o te lu  7 min.
V. Lekcja zasadnicza -  c z . 1 -  z użyciem  p lanszy  językowej i

mapy 9 min.
VI. Lekcja zasadnicza -  c z . 2 -  z użyciem  p rzeźroczy 15 min.
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V II. L ekcja za sa d n icz a  -  c z . 3 -  z użyciem  p la n sz y  językow ej 
V II I .  Ćw iczenia w la b o ra to r iu m  językowym

IX. Z ebran ie m a te r ia łu  
X. Zadanie domowe

7 min. 
25 min. 

5 min. 
3 min.

Omawiając szczegółow o wyżej wymienione punk ty , dokładny to k  l e k c j i  
p rz e b ie g a ł  n a s tę p u ją c o :

I .  K o n tro le  zadan ia  domowego przeprow adziłam  wyrywkowo, p rzy  czym s tu ­
d en c i od czy ty w ali swoje ćw ic z e n ia , k tó re  by ły  na b ie żą co  popraw iane ( s t r .  
198, ćw icz. 3 , 4 , 5 -  p o d ręc zn ik  Rubinów, S z a r l i t t ,  Wolf -  Jeżyk n iem iec­
k i ,  c z . I ) .

I I .  P op rzedn ią  l e k c je ,  w k tó r e j  jako  nowy m a te r ia ł  wprowadzone by ły  
im iesłow y czasu  p rz e sz łe g o  w r o l i  p rzydaw ki, przypom niałam  i  p rzećw iczy­
łam p rz e z  zadawanie odpow iednio skonstruow anych p y ta ń , na k tó r e  odpowie­
d z i  u d z i e l a l i  s tu d e n c i  w fo rm ie  zdań za w iera jący ch  t ę  przydawkę w różnych 
p rzypadkach . Jako n aw iązan ie  do te g o  ćw iczen ia  p o s łu ż y ło  mi o s ta tn ie  zda­
n ie  z zadan ia  domowego: Wer räum te I h r  Zimmer au f?  (Das Stubenmädchen 
räum te mein Zimmer a u f ) .

Odpowiednie im iesłow y podawane b y ły  w fo rm ie  o rzeczn ik o w e j, np . modem 
e i n g e r ic h t e t .
Przećw iczono 4 różne  zestaw y.
P rz y k ład :

H asło : modem e in g e r ic h t e t
L. Was f ü r  e in  Zimmer war das?
S. Das war e in  modern e in g e r ic h te te s  Zimmer.
L. Was haben S ie  gesehen?
S. Ic h  habe e in  modem e in g e r ic h te te s  Zimmer gesehen .
L. Wo haben S ie  gewohnte
S. Ic h  habe in  einem modern e in g e r ic h te te n  Zimmer gewohnt.

H asło : neu g e p o l s te r t
L. Was f ü r  e in  S tu h l war d o r t?
S. Das war e in  neu g e p o l s t e r t e r  S tu h l.
L. Was haben S ie  gesehen?
S. Ich  habe e in en  neu g e p o l s te r te n  S tu h l gesehen .
L. Worauf haben S ie  g esesse n ?
S. Ic h  habe au f  einem neu g e p o ls te r te n  S tu h l g e se sse n .

H asło : f r i s c h  gem alt
L. Was f ü r  Wände waren d o r t?
S. Dort waren f r i s c h  gem alte  Wände.
L. Was haben S ie  gesehen?
S. Ic h  habe f r i s c h  gem alte  Wände gesehen .
I .  Worauf haben d ie  B i ld e r  gehangen?
S. Die B ild e r  haben an f r i s c h  gem alten  Wanden gehangen.
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H asło : schön gewebt
L. Was h a t  a u f  dem Fussboden g e leg en ?
S. E in  schon gew ebter T eppich h a t  a u f  dem Fussboden g e leg e n .
1 . Was haben S ie  a u f  dem Fussboden gesehen?
S. Ich  habe e in en  schon gew ebten T eppich gesehen .
L. Worauf s ta n d en  d ie  S tu h le?
S. S ie  s ta n d en  au f einem schon gew ebten T epp ich .

T re ść  ćw iczeń d o ty c zy ła  w y łączn ie  o p isu  w nętrza  pokoju  w h o te lu  (c z y -  
ta n k a  n r  35 p o d ręc zn ik a  Rubinów, S z a r l i t t ,  Wolf -  Język n ie m ie c k i,  cz . I )

I I I .  Po s tw ie rd z e n iu , że pokój m u sia ł bardzo ła d n ie  w yglądać, gdyż jak  
to  w ła śn ie  z odpow iedzi w ynikało  -  śc ia n y  b y ły  św ieżo malowane, k r z e s ła  
w y śc ie ła n e , dywan ła d n ie  u tk an y  i t d . , p o p ro s iła m  z k o l e i ,  by s tu d e n c i  opo­
w ie d z ie l i  własnymi słowami o u rz ą d z e n iu  np. poko ju  domowego, hotelow ego 
czy te ż  w łasnego pokoju  w domu studenck im . Jeden  ze studen tów  o p is a ł  b a r­
wnie p ięk n y  pokój w jednym z h o t e l i  b e r l i ń s k ic h ,  g d z ie  zam ieszk iw ał p rzed  
rok iem . W ykorzystałam  skw apliw ie t ę  wzmiankę, gdyż ch c ia łam  rozpocząć no­
wą le k c ję  "R undfahrt durch  d ie  DDR" w ła śn ie  z h o te lu  w B e r l in ie .

IV. Po wprowadzeniu k ró tk im  słowem wiążącym, wyznaczyłam r o l e :  g o śc ia  
s ta ra ją c e g o  s i ę  o pokój w h o te lu  i  pracow nika r e c e p c j i  dwum studentom  i  
p o p ro s iła m ,b y  p rz e p ro w a d z ili  d ia lo g  sy tu a c y jn y  na tem at s ta r a n ia  s i ę  o 
pokój w h o te lu .

Podobny d ia lo g  pow tórzono n a s tę p n ie  z d rugą p a rą  studen tów .

V. Po z a ło ż e n iu , że fo rm a ln o śc i z w ynajęciem  h o te lu  z o s ta ły  pozytyw nie 
z a ła tw io n e , p rzed staw iłam  w ycieczce p la n  zw iedzan ia  o so b liw o śc i n ie  ty lk o  
s t o l i c y ,  le c z  ta k ż e  i  innych  m ia s t .  Jako pomocy naukowej użyłam  tu  mapy 
konturow ej NRD, na k tó r e j  pokazałam  m ia s ta ,  p rz e z  k tó r e  w ieźć b ęd z ie  t r a ­
sa  w y c ie cz k i. P rzy  pomocy p la n sz y  n r  1 om aw iającej k o n s tru k c ję  zdań typu  
" Ic h  habe b e s c h lo s s e n , d ie  L e ip z ig e r  Messe zu b e s ic h t ig e n "  przećw iczyłam  
ze s tu d e n ta m i wpierw c h ó r a ln ie ,  a n a s tę p n ie  in d y w id u a ln ie  ( l e k t o r  -  s tu ­
den t f s tu d e n t -  s tu d e n t)  tw o rze n ie  p y ta ń  i  odpow iedzi d la  te g o  ro d z a ju  
zdań. Tematyka p la n sz y  d o ty c z y ła  o so b liw o śc i n ie m ie ck ic h  m ia s t ,  a ¿amo 
ćw iczen ie  d la  u ro zm aicen ia  przeprow adzone by ło  w różnych  osobach z równo­
czesnym dowolnym doborem czasow nika.

P lan sza  1

Was haben S ie  b e sc h lo sse n  zu tu n ?
Ich habe b e s c h lo s s e n , d ie  S ehen sw ü rd ig k e iten  B e rl in s anzusehen .
Ich haben d ie  S ehensw ürd igke iten  B e r l in s ansehen
Du b e s c h lo ss e n  d ie  G em äldegalerie  im Zwinger besuchen
Er d ie  L e ip z ig e r  Messe b e s ic h t ig e n
S ie das S ch lo ss  C e c ilie n h o f k ennen lem en
Wir d ie  S äch s isch e  Schweiz
Hu* das Goethehaus am F rauenp lan b esch re ib e n
Sie das S c h il le rh a u s

das G oethe-S ch ille r-D enkm al
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VT. Z k o le i  n a s tą p i ło  w y św ie tla n ie  s e r i i  p rz e ź ro c z y  obejm u jące j 17 
z d ję ć  c h a ra k te ry s ty c z n y c h  m ia s t i  o k o lic  n ie m ie c k ic h .

1. Brama B randenburska.
2. U n iw ersy te t Hum boldta.
3 . Czerwony R a tu sz .
4 . Wieża te le w iz y jn a .
5. Zamek S an sso u c i.
6 . Park zamkowy.
7 . Zamek C e c i l ie n h o f .
8 . S a la ,  w k tó r e j  podp isany  z o s ta ł  T ra k ta t  Poczdam ski.
9 . Weimar.

10. Dom Goethego.
11. Dom Goethego w o g ro d z ie .
12. Dom S c h i l l e r a .
13. T e a tr  w W eimarze.
14. Pomnik Goethego i  S c h i l l e r a .
15. D rezno.
16. S zw a jc a ria  S aksońska.
17. Tw ierdza K e n ig s s te in .

O b ja śn ie n ie  do p oszczegó lnych  p rz e ź ro c z y  b rzm ia ły :
1. Das i s t  das B randenburger T o r. H ie r  v e r l a u f t  d ie  Grenze zw ischen O st- 

und W e s tb e rlin .
2 . In  d e r  S tr a s s e  u n te r  den Linden i s t  d ie  H u m b o ld t-U n iv e rsitä t.G eg en ü b er 

d e r  H u m b o ld t-U n iv e rs itä t i s t  d ie  S ta a ts o p e r .
3 . Das i s t  das Rote R athaus.
4 . Das i s t  d e r  F em seh tu rm  am A le x a n d e rp la tz .
5 . Das i s t  S an sso u c i, das h e r r l i c h e  S ch lo ss  F r ie d r ic h s  des Zw eiten in  P o ts ­

dam.
6 . Das S ch lo ss  i s t  von einem schön g e p f le g te n  P ark  umgeben.
7 . Das i s t  das berühm te S ch lo ss  C e c i l ie n h o f .
8 . Im Ja h re  1945 h a t  man in  diesem  Raum das Potsdam er Abkommen u n te rz e ic h ­

n e t .
9 . Das i s t  'Weimar. H ie r  le b te n  d ie  g rö s s te n  d eu tsch en  D ic h te r  Goethe und 

S c h i l l e r .
10. Das i s t  das Goethehaus am F ra u e n p la n , wo Goethe a l s  M in is te r  l e b te .
11. V orher wohnte e r  in  G artenhaus.
12. Das i s t  das S c h i l le r h a u s .  Es i s t  k le in  und b esch e id en .
13. Das i s t  das H a t io n a l th e a te r .
14. Vor dem H a t io n a l th e a te r  i s t  das G o eth e-S ch ille r-D en k m al.
15. Von Weimar fa h re n  w ir  nach. D resden.
16. Von d o r t aus machen w ir  e in en  A usflug  in  d ie  S äch s isch e  Schweiz.
17. Hoch oben a u f  dem F e lse n  i s t  d ie  F es tu n g  K ö n ig s s te in .
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P rz eź ro c za  by ły  w y św ie tlan e  3 - k ro tn ie .  W c iąg u  pierw szym  omawiałam t r e ś ć  
każdego z d ję c ia  ww. zd an iam i, a s tu d e n c i  o g lą d a ją c  z d ję c ia  uw ażnie s łu c h a ­
l i  jeg o  o p isu . P rzy  powtórnym w y św ie tlan iu  s tu d e n c i  p o w ta rz a li  c h ó ra ln ie  
k r ó tk i  o p is  z d ję c ia  podany p rz e z e  m nie. W yśw ietlan ie  t r z e c i e  po łączone 
by ło  z sam odzielnym  opowiadaniem t r e ś c i  p rz e ź ro c z y  p rz e z  s tu d en tó w , p rzy  
czym d la  pomocy s ta w ian e  b y ły  czasam i studentom  p y ta n ia .

V II . W t r z e c i e j  c z ę ś c i  l e k c j i  z a sa d n ic z e j p rze sz ła m  do p rze ćw icz en ia  
czasu  złożonego P e r fe k t  czasowników zwykłych i  m odalnych. Swe ćw iczen ia 
oparłam  na tem atyce zw iązanej z podróżą p rz e z  NRD. Z re g u ły  p y ta n ia  zada­
wałam o s o b iś c ie ,  a s tu d e n c i  u d z i e l a l i  indyw idualnych  odpow iedzi.

P rz y k ład y :
L. Wo haben S ie  d ie  Som m erferien v e rb ra c h t?
S. Ic h  habe d ie  Som m erferien in  d e r  DDR v e rb r a c h t .
L. Wohin s in d  S ie  z u e r s t  g e fa h re n ?
S. Ich  b in  z u e r s t  nach  B e r l in  g e fa h re n .
Ł. Was haben S ie  d o r t b e s ic h t ig t?
S . Ich  habe d ie  ganze S ta d t b e s i c h t ig t .
L. Was haben S ie  in  d e r  S ta d t  gesehen?
S. Ic h  habe den F em seh tu rm  am A le x a n d e rp la tz  gesehen .
L. Was haben S ie  in  d e r  S t r a s s e  "U nter den L inden" b e s ic h t ig t?
S . Ic h  habe das B randenburger T o r, d ie  H u m b o ld t-U n iv e rs itä t und d ie

S ta a ts o p e r  b e s i c h t ig t .
L. S ind S ie  auch in  d e r  Oper gewesen?
S. J a ,  ic h  b in  in  d e r  Oper gew esen.
L, Welche Oper haben S ie  gesehen?
S. Ic h  habe d ie  Z a u b e rf lö te  von M ozart g eseh en .
L. Hat Ihnen  d ie  Oper g e f a l le n ?
S. J a ,  d ie  Oper h a t  m ir s e h r  g e f a l l e n .
L. Welche S tä d te  haben S ie  ausserdem  b e s ic h t ig t?
S . Ic h  habe Potsdam , D resden und Weimar b e s i c h t i g t .
L. Welche S tä d te  haben S ie  ausserdem  b e s ic h t ig e n  d ü rfen ?
S. Ic h  habe Potsdam , D resden und Weimar b e s ic h t ig e n  d ü rfe n .
L. Was haben S ie  in  Potsdam  gesehen?
S. In  Potsdam habe ic h  das S c h lo ss  C e c i l ie n h o f  gesehen .
L. Was haben S ie  in  Potsdam sehen können?
S. In  Potsdam habe ic h  das S ch lo ss  C e c i l ie n h o f  sehen können.
L. Wodurch i s t  das S ch lo ss  C e c i l ie n h o f  berühm t?
S. Es i s t  dadurch  berühm t, d a s s  man d o r t  das Potsdam er Abkommen u n te r ­

z e ic h n e t h a t .
L. Was haben S ie  in  Weimar gesehen?
S. In  Weimar haben w ir  das G o e th e -S ch ille r-D en k m al gesehen .
L. Was haben S ie  in  Weimar sehen können?
S. In  Weimar haben w ir  das G o e th e -S ch ille r-D en k m al sehen können.
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L. Was haben S ie  d o r t b esu ch t?
S. Wir haben d o r t das Goethe-Haus b e su c h t.
L. Was haben S ie  d o r t  besuchen d ü rfen ?
S. Wir haben d o r t  das Goethe-Haus besuchen d ü rfe n .
L. Wohin s in d  S ie  dann g efah ren ?
S. Wir s in d  dann nach  D resden g e fa h re n .
L. Wohin haben S ie  dann fa h re n  müssen?
S. Wir haben dann nach  D resden fa h re n  müssen.
L. Was f ü r  A usflüge haben S ie  gemacht?
S. Ic h  habe schöne A usflüge in  d ie  S äch s isch e  Schweiz gem acht.
L. Was f ü r  A usflüge haben S ie  machen w ollen?
S. Ich  habe schöne A usflüge in  d ie  S äch s isch e  Schweiz machen w o lle n .

Jako pomocy naukowej d la  ła tw ie js z e g o  zrozum ienia tru d n e j  k o n s t r u k c j i  zdań 
z rzeczow nikam i modalnymi użyłam  p la n sz y  n r  2.

P lan sza  2

Welche S tä d te  haben S ie  b e s ic h t ig e n  d ü rfen ?
Wir haben B e r l in ,  Weimar und D resden b e s ic h t ig e n  d ü rfe n .
Ich haben B e r l in ,  Weimar, D resden ansehen müssen
Du das S ch lo ss  C e c ilie n h o f besuchen d ü rfe n
Er das B e r l in e r  B a l l e t t b e s ic h t ig e n w ollen
S ie d ie  S ta a ts o p e r können
Wir d ie  G em äldegalerie b esch re ib e n
I h r
S ie

im Zwinger
das G oethe-S ch ille r-D enkm al kennen­

le rn e n
d ie  S äch s isch e  Schweiz
d ie  L e ip z ig e r  Messe

Ćwiczone by ły  zdan ia  t e j  samej t r e ś c i  wraz z użyciem  czasowników zwykłych, 
a n a s tę p n ie  z użyciem  czasowników m odalnych.

V II I .  N astęp n ie  d la  u trw a le n ia  m a te r ia łu  i  n a b ra n ia  b ie g ło ś c i  ćwiczono 
p rz e ro b io n y  m a te r ia ł  w la b o ra to r iu m  językowym. Podczas ćw iczeń k o r z y s ta l i  
s tu d e n c i  z taśm  magnetofonowych nagranych  d la  t e j  l e k c j i  ( p a t r z  "Z b ió r 
ćwiczeń)! s t r .  159, ćw. XXXVI H. P a ją k ) .
Zgodnie z p r z y ję tą  u nas  metodyką p rac y  w la b o ra to riu m ,k a ż d y  s tu d e n t p rze ­
gryw ał taśm ę 3 - k r o tn ie ,  p rzy  czym podczas p ierw szego  p rzegryw ania n a s tę ­
powało nagryw anie p rz e z  studentów  odpow iedzi na s taw iane  p y ta n ia  względ­
n ie  za d a n ia , w drugim  p rz e s łu c h iw a n iu  taśm y odbywała s i e  k o n f ro n ta c ja  wy­
pow iedzi s tu d e n ta  z praw idłow ą wypowiedzią l e k to r a ,  zaś t r z e c i e  p rz e g ra ­
n ie  m iało  na c e lu  skorygow anie p rz e z  studentów  ic h  błędów i  ponowne na­
g r a n ie .
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IX. Na zakończen ie  l e k c j i  podsumowałam k ró tk o  p rz e ro b io n y  m a te r ia ł .  
Powtórkę p rzeprow adziłam  p rz e z  in sp iro w a n ie  tw o rze n ia  p rz e z  studentów  py­
ta ń  i  odpow iedzi na tem at p rz e ro b io n e j l e k c j i ,  p rzy  czym każdorazowo na­
le ż a ło  używać k o n s t r u k c j i  zdań z uw zględnieniem  czasu  złożonego P e r fe k t 
czasowników zwykłych i  m odalnych. Podawałam zd an ie  tw ie rd z ą c e  w c z a s ie  
złożonym P e r fe k t ,  je d en  s tu d e n t p r z e k s z ta łc a ł  j e  na p y ta n ie  d odając  cza­
sownik m odalny, d ru g i za ś  dawał odpowiedź tw ie rd z ą c ą .

P rz y k ła d y :
I .  I c h  habe B e r l in  b e s i c h t ig t .
S. H ast du B e r l in  b e s ic h t ig e n  können?
S. J a ,  ic h  habe B e r l in  b e s ic h t ig e n  können.
L. Ic h  b in  nach  Weimar g e fa h re n .
S. H ast du nach  Weimar f a h re n  d ü rfen ?
S. J a ,  i c h  habe nach  Weimar fa h re n  d ü rfe n .
L. Ic h  habe das Goethehaus b e s u c h t.
S. H ast du das G oethehaus besuchen d ü rfe n ?
S. J a ,  ic h  habe das G oethehaus besuchen d ü rfe n .
L. Ich  b in  v i e l  g e r e i s t .
S . H ast du v i e l  r e i s e n  müssen?
S. J a ,  ic h  habe v i e l  r e i s e n  müssen.
L. Ic h  habe d ie  S äch s isch e  Schweiz gesehen .
S. H ast du d ie  S äch s isch e  Schweiz sehen  w o llen?
S. J a ,  ic h  habe d ie  S äch s isch e  Schweiz sehen  w o lle n .

Skonstatow ałam  dobre opanowanie m a te r ia łu  gram atycznego i  le k sy k a ln e g o ,c o  
u tw ie rd z i ło ' mnie w p rze k o n an iu , że c e l  l e k c j i  z o s ta ł  o s ią g n ię ty .

X. Na zad an ie  domowe s tu d e n c i  m ie l i  n a p is a ć  l i s t  z NRD do swoich k o le ­
gów w P o lsc e , o p isu ją c y  ic h  podróż k ra joznaw czą  o raz  ćw iczen ie  gram atycz­
ne z p o d ręc zn ik a  Rubinów, S z a r l i t t ,  Wolf, Język  n ie m ie c k i,  cz . 1 , s t r .  205, 
ćw icz. 2 i  3.
Jako zadan ie  u s tn e  o trz y m a li n a u c z e n ie  s i ę  d ia lo g u  ze s t r .  161 "Z bioru  ćwi­
czeń" H. P a ją k .
Poza tym, ja k  zw ykle, s tu d e n c i  z o s t a l i  zobow iązani do pow tórnego samo­
d z ie ln e g o  p rze ćw icz en ia  w k ab in ac h  p rz e ro b io n e j l e k c j i .
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KOHCnEKT yPGKA HEiiEUKOTO Ü3HKA 

P e 3 b u e

C T a T i a  - 3To KOHC n e K T  y p o K a  He u e u K o r o  H 3HKa, Teiioä KOToporo a B x a e T c a  
n y T e m e c T B u e  no T Ä P »  3  y poae n o B T o p e H a  aeKCHKa, Kacawtsaaca n p e G b i B a H H a  b  

rooTHHHue, o ß o p y s o B a H a a  Houepa, caMoro nyTeuiecTBua, n p a S T O M  o c h o b h o k  ynop 
c ^ e a a H  aa  3a K p e n a e H M e  cxox H o r o  P e r f e k t ’ a n Ha  k o  h c  t  p y k u h k )  npe^aoxeHHW o 
h h $ h h m t m b o m  "z u " , a T a K s e  H a  ynoTpefiJieHiie n p n a a c T H a  b  KanecTBe o n p e i e a e -  
HMH. Ha y p o a e  G u j i  BBe * ë H  k o b h h  rputiuaTHHecKH« MaTepnaJi - c j i o j k h u h  P e rfe k t 
uoxaJiiHLix raaroaoB, a Taicice Gunn n p o s e j e H H  cooTBeTCTByiimne 3 a K p e n H T e a b H u e  
y n p a x H e H a a .

A LESSON OF GERMAN 

S u m m a r y

T his a r t i c l e  d is c u s s e s  th e  co u rse  o f a German le s s o n  w ith  th e  to p ic s  
" S ig h ts e e in g  in  th e  German D em ocratic R e p u b lic " . The le s s o n  com prises th e  
v o ca b u la ry  connected  w ith  th e  h o t e l ,  th e  room -  f u r n is h  and go ing  on a 
t r i p  and d e a ls  w ith  th e  P re se n t P e r f e c t ,  se n te n c e  s t r u c t u r e s  w ith  th e  
i n f i n i t i v e  w ith  "zu" and w ith  th e  usage o f  th e  P as t P a r t i c ip l e  as an Ad­
j e c t i v e .  The P re se n t P e r fe c t  o f 't h e  Modal Verbs i s  b e in g  in tro d u c e d  and 
p r a c t i s e d .

LA LEÇON DE LA LANGUE ALLEMANDE 

R e s u m e

Dans c e t  a r t i c l e  on p a r le  d 'u n e  le ço n  de l a  langue allem ande dont le  
s u j e t  e s t  un voyage à t r a v e r s  l a  R épublique dém ocratique a llem ande . Fen­
dan t l a  le ço n  on a r é p é té  l e  v o c a b u la ire  c o n c e rn a n t: l e  s é jo u r  a l f h o t e l ,  
l'am eub lem ent de la  cham bre, l e  voyage. On a i n s i s t e  s u r to u t  s u r  l ’ em ploi 
du p a s sé  composé e t  l a  c o n s t ru c t io n  des p h ra se s  avec i n f i n i t i f  "z u " , e t  
l ’ em ploi du p a r t i c ip e  p a s sé  comme l ’ a t t r i b u t .  Comme l e  m a te r ia l  nouveau 
on a in t r o d u i t  e t  on a f a i t  l e s  e x e rc ic e s  de p a s sé  composé des v e rb e s  a 
v a le u r  m odale.
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DER VERLAUF DER DEUTSCHSTUHDE 

Z u s a m m e n f a s s u n g

Der A r t ik e l  b e h a n d e lt den V e r la u f  d e r  D e u tsch s tu n d e , deren  Thema "Rund­
f a h r t  du rch  d ie  DDR" l a u t e t .  Während des U n te r r ic h t s  w ird  d e r  m it H o te l ,  
Z im m erein rich tung  und R e ise  zusammenhängende W ortschatz  w ie d e r h o l t ,  sowie 
das P e r f e k t ,  d ie  S a tz k o n s tru k tio n  m it dem I n f i n i t i v  m it "zu" und d ie  An­
wendung des P a r t i z ip s  P e r fe k t a l s  A t t r ib u t  g e ü b t. A ls neues g ram m atisches 
M a te r ia l  w ird  das P e r fe k t  d e r  M odalverben e in g e fü h rt, und an B e is p ie le n  
e r l ä u t e r t .


